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The Ottawa  

Bonsai Society  
 

Société de  

bonsaµ dõOttawa 

Dedicated for more than 30 years in promoting interest and understanding of bonsai. 

Faire mieux conna´tre et comprendre lõart du bonsaµ depuis plus de 30 ans. 

of 2016 in order to  
encourage the growth of 
new roots close to the 
trunk in order to facilitate 
the collecting. 

Amur maples are very  
vigorous and can easily 
generate new buds on  
the trunk. One of the  
considerations for styling 
such a tree is to figure out 

where to cut 
the trunk in 
order to build a 
new apex.   
You can see in 
the pictures on 
the left, the 
tree before and 
after the trunk 
was cut. The 
multiple trunks 
of the tree will 
be used in the 

design to make a clump 
style. 

Happy New Year! 

deep in the ground from a 
very young age.  Members 
were encouraged to  
experiment with our native 
oak and provide feedback! 

In the second portion of the 
meeting, Vianney Leduc  
presented a project on an 
amur maple which was  
collected in the spring of 
2017. The tree was allowed 

to grow quite tall (i.e. 7õ to 
8õ) for multiple years in order 
to thicken up the trunk. The 
roots of the maple  
were reduced in the spring 

We rarely see oaks being 
used in Canada as bonsai 
material but the European 
oak with its smaller leaves is 
used on a regular basis in 
Europe by enthusiasts.  Alain 
Bossard brought back some 
European oak seeds from a 
trip and cultivated them into 
bonsai.  In the first portion of 
the November meeting, he 
m a d e  a 
presentat ion 
on the various 
subspecies of 
oaks and their 
growth habits.  

H e  h a d 
brought a 
s p e c i m e n 
which he had 
started from 
seed and 
members were 
able to see the small leaves 
that one can obtain from the 
European variety. Alain  
ment i oned  tha t  ou r  
Canadian oak is rather hard 
to collect since it sends roots Vianney Leduc 
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NEXT MEETING 

Join us on  

Monday 

January 15
th

, 2018 

at 7:00 p.m. 

 

 

PROCHAINE 

RENCONTRE 

Le lundi 
15 janvier 2018 

à  19 h 

Presentation on mechanism used 

by trees to protect themselves 

from the cold of the fall and  

winter. A discussion on the  

advantages of a cold greenhouse. 

Techniques to create a callus over 

pruning scars. 

T HIS  MONTH  ð C E  MOIS -CI   

Vianney Leduc 

Présentation sur les mécanismes 

de résistance des arbres au froid 

d'automne et d'hiver. Discussion 

des avantages d'une serre froide. 

Technique pour former un callus 

de cicatrisation. 

 

It is with great pleasure that we extend a warm  
welcome to the following new members who joined 
the Society recently: 

Il nous fait grand plaisir de souhaiter la bienvenue  
aux nouveaux membres qui se sont joints à la Société 
récemment : 

N EW  M EMBERS   

Shawn Harris, Alvin Mailvaganam 

N OUVEAUX  MEMBRES  

NOTICE OF INCREASE IN MEMBERSHIP FEES  

hǳǊ ōŀǎƛŎ h.{ ƳŜƳōŜǊǎƘƛǇ ŦŜŜǎ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ  
ƳŀƛƴǘŀƛƴŜŘ ŀǘ Ϸор ǇŜǊ ȅŜŀǊ ŦƻǊ ƻǾŜǊ нл ȅŜŀǊǎΦ Lƴ нлмуΣ 
ƻǳǊ ǊŜƴǘŀƭ Ŏƻǎǘǎ ŀǘ ǘƘŜ wƻƴ Yƻƭōǳǎ [ŀƪŜǎƛŘŜ /ŜƴǘǊŜ ǿƛƭƭ 
ƳƻǊŜ ǘƘŀƴ ŘƻǳōƭŜ ŎƻƳǇŀǊŜŘ ǘƻ ǘƘƻǎŜ ƻŦ ǊŜŎŜƴǘ ȅŜŀǊǎΦ 
¢Ƙƛǎ Ƙŀǎ ǇǊƻƳǇǘŜŘ ǘƘŜ {ǘŜŜǊƛƴƎ DǊƻǳǇ ǘƻ ƭƻƻƪ ŎƭƻǎŜƭȅ 
ŀǘ ǘƘŜ ŦŜŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŦƻǊ ƳŜƳōŜǊǎƘƛǇ ƛƴ ǘƘŜ {ƻŎƛŜǘȅ  
ŀƴŘ ŦƻǊ ŎƻǳǊǎŜǎ ŀƴŘ ǿƻǊƪǎƘƻǇǎ ƘŜƭŘ ŀǘ ǾŀǊƛƻǳǎ ǝƳŜǎ 
ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ ȅŜŀǊΦ Lƴ ƻǊŘŜǊ ǘƻ Ƴŀƛƴǘŀƛƴ ŀ ƘŜŀƭǘƘȅ  
ŬƴŀƴŎƛŀƭ ǎƛǘǳŀǝƻƴΣ ƛǘ ǿŀǎ ŘŜŎƛŘŜŘ ǘƻ ŀǇǇƭȅ ǘƘŜ  
ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ƛƴŎǊŜŀǎŜǎΣ ŜũŜŎǝǾŜ ƛƳƳŜŘƛŀǘŜƭȅΥ 
 

мΦ .ŀǎƛŎ ƳŜƳōŜǊǎƘƛǇ ŦŜŜΣ ŦǊƻƳ Ϸор ǘƻ Ϸпл ǇŜǊ ȅŜŀǊΤ 
нΦ LƴǘŜǊƳŜŘƛŀǘŜ ŎƻǳǊǎŜǎΣ ŦǊƻƳ Ϸнр ǘƻ Ϸол ŦƻǊ  
ǇŀǊǝŎƛǇŀƴǘǎ ŀƴŘ ŦǊƻƳ Ϸмл ǘƻ Ϸнл ŦƻǊ ƻōǎŜǊǾŜǊǎΦ 

 
CƻǊ ǘƘŜ ǝƳŜ ōŜƛƴƎΣ ǘƘŜ Ŏƻǎǘǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ōŜƎƛƴƴŜǊΩǎ ŎƻǳǊǎŜ 
ŀƴŘ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎǇǊƛƴƎ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ǿƻǊƪǎƘƻǇ ǿƛƭƭ ōŜ 
ƳŀƛƴǘŀƛƴŜŘ ŀǘ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ƭŜǾŜƭ ŀǎ ƭŀǎǘ ȅŜŀǊΦ  

AVIS D'AUGMENTATION DES FRAIS D'ADH£SION 

bƻǎ ŦǊŀƛǎ ŘϥŀŘƘŞǎƛƻƴ ŘŜ ōŀǎŜ Ł ƭŀ {.h ƻƴǘ ŞǘŞ 
ƳŀƛƴǘŜƴǳǎ Ł ор Ϸ ǇŀǊ ŀƴƴŞŜ ǇŜƴŘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ŘŜ нл ŀƴǎΦ 
9ƴ нлмуΣ ƴƻǎ ŎƻǶǘǎ ŘŜ ƭƻŎŀǝƻƴ ŀǳ /ŜƴǘǊŜ wƻƴ Yƻƭōǳǎ 
[ŀƪŜǎƛŘŜ ŦŜǊƻƴǘ Ǉƭǳǎ ǉǳŜ ŘƻǳōƭŜǊ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ŎŜǳȄ 
ŘŜǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ŀƴƴŞŜǎΦ /Ŝƭŀ ŀ ƛƴŎƛǘŞ ƭŜ ƎǊƻǳǇŜ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ 
Ł ŜȄŀƳƛƴŜǊ ŘŜ ǇǊŝǎ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘϥŀŘƘŞǎƛƻƴ  
Ł ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ Ŝǘ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘΩƛƴǎŎǊƛǇǝƻƴ ŀǳȄ ŎƻǳǊǎ Ŝǘ  
ŀǘŜƭƛŜǊǎ ǘŜƴǳǎ Ł ŘƛũŞǊŜƴǘǎ ƳƻƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭϥŀƴƴŞŜΦ !Ŭƴ 
ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ ǳƴŜ ǎƛǘǳŀǝƻƴ ŬƴŀƴŎƛŝǊŜ ǎŀƛƴŜΣ ƛƭ ŀ ŞǘŞ 
ŘŞŎƛŘŞ ŘϥŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ƭŜǎ ŀǳƎƳŜƴǘŀǝƻƴǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎΣ ŀǾŜŎ 
ŜũŜǘ ƛƳƳŞŘƛŀǘΥ 

мΦ CǊŀƛǎ ŘϥŀŘƘŞǎƛƻƴ ŘŜ ōŀǎŜΣ ŘŜ ор Ϸ Ł пл Ϸ ǇŀǊ  
ŀƴƴŞŜΤ 

нΦ /ƻǳǊǎ ƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜǎΣ ŘŜ нр Ϸ Ł ол Ϸ ǇƻǳǊ  
ƭŜǎ ǇŀǊǝŎƛǇŀƴǘǎ Ŝǘ ŘŜ мл Ϸ Ł  нл Ϸ ǇƻǳǊ ƭŜǎ  
ƻōǎŜǊǾŀǘŜǳǊǎΦ 

tƻǳǊ ƭŜ ƳƻƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ŎƻǶǘǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ŘŞōǳǘŀƴǘ 
Ŝǘ ǇƻǳǊ ƭϥŀǘŜƭƛŜǊ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Řǳ ǇǊƛƴǘŜƳǇǎ ǎŜǊπ
ƻƴǘ ƳŀƛƴǘŜƴǳǎ ŀǳ ƳşƳŜ ƴƛǾŜŀǳ ǉǳŜ ƭϥŀƴƴŞŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜΦ 
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B ONSAI  D EVELOPMENT   
WORKSHOP ,  MAY  8, 2018 

 

This is a workshop intended for those who 
participated in the beginnersõ Bonsai Course 
given on October 30 and November 1

st
, 

2017.   

During the workshop, participants will  
receive assistance from experienced OBS 
members to begin developing their own 
bonsai using a pre-bonsai plant. The plant 
material, a suitable pot and the necessary 
supplies will be provided.  A team of  
instructors will make their own bonsai tools 
available for sharing among those  
participants who may not have their own. 
At the end of the workshop, participants will 
take their new bonsai home.  

 
 
The session on May 8 will run from 6:30 
p.m. to 9:30 p.m. at the Ron Kolbus Lakeside 
Centre. In addition to having taken the  
recent course, participants must be  
members of the Ottawa Bonsai Society to 
register for the workshop.  The cost of the 
workshop is set at $80 per participant and a  
non-refundable deposit of $25 is required to 
secure a place on the list.   

REGISTRATION: No later than May 4
th
, 2018. 

For additional information, please contact:  

 
Yvon Bernier: 819 684-0586 

info@ottawabonsai.org  

A TELIER  SUR  LA  FORMATION  
DõUN  BONSAÏ  , 8 MAI  2018 

 

Il s'agit d'un atelier destiné à ceux qui ont 
participé au cours de bonsaï pour débutants 
donné  les 30 octobre et 1

er 
novembre 2017. 

 
Au cours de cet atelier, les participants  
recevront l'aide de moniteurs expérimentés 
de la SBO - francophones et anglophones - 
pour commencer à développer leur propre  
bonsaï à l'aide d'une plante pré-bonsaï. Le 
matériel végétal, un pot approprié et les 
fournitures nécessaires seront fournis. Les 
instructeurs mettront leurs propres outils de 
bonsaï disponibles pour le partage entre les 
participants qui peuvent ne pas avoir les 
leurs. À la fin de l'atelier, les participants  
apporteront leur nouveau bonsaï à la  
maison. 

La séance du 8 mai de déroulera de 18 h 30 
à 21 h 30 au Centre Ron-Kolbus-Lakeside. 
En plus d'avoir suivi le récent cours, les  
participants doivent être membres de la  
Société de bonsaï d'Ottawa pour s'inscrire à 
l'atelier. Le coût de l'atelier est fixé à 80 $ par 
participant et un dépôt non remboursable 
de 25 $ est requis pour obtenir une place 
sur la liste. 

INSCRIPTION: Au plus tard le 4 mai 2018.   

Pour plus de renseignements, veuillez  
communiquer avec : 

Yvon Bernier: 819 684-0586 
info@ottawabonsai.org  
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DATE TIME ACTIVITY 

Monday, January 15 7:00 to 9:00 p.m. Regular Monthly Meeting  

Monday, February 26 7:00 to 9:00 p.m. Regular Monthly Meeting  

Monday, March 19 7:00 to 9:00 p.m. Regular Monthly Meeting  

Monday, April 16 7:00 to 9:00 p.m. Regular Monthly Meeting and Swap Shop 

Monday, April 23 6:30 to 9:00 p.m. Course/Workshop for Intermediate on Pines 

Tuesday, April 24 6:30 to 9:00 p.m. Course/Workshop for Intermediate on Pines 

Monday, May 7 6:30 to 9:00 p.m. Free Form Workshop 

Tuesday, May 8 6:30 to 9:00 p.m. Development Workshop for Beginners  

Monday, May 14 6:30 to 9:00 p.m. Regular Monthly Meeting and Free Form Workshop 

Monday, June 18 7:00 to 9:00 p.m. Regular Monthly Meeting and Annual General Meeting  

OBS meetings and courses/Workshops for 2018 ð Ron Kolbus Lakeside Centre  

DATE HEURE ACTIVITÉ 

Lundi, 15 janvier 19 h à 21 h Rencontre mensuelle régulière 

Lundi, 26 février 19 h à 21 h Rencontre mensuelle régulière 

Lundi, 19 mars 19 h à 21 h Rencontre mensuelle régulière 

Lundi, 16 avril 19 h à 21 h Rencontre mensuelle et marché aux puces 

Lundi, 23 avril 18 h 30 à 21 h Cours/atelier sur les pins pour intermédiaires 

Mardi, 24 avril 18 h 30 à 21 h Cours/atelier sur les pins pour intermédiaires 

Lundi. 7 mai 18 h 30 à 21 h Atelier libre 

Mardi, 8 mai 18 h 30 à 21 h Atelier de développement pour débutants  

Lundi 14 mai 18 h 30 à 21 h Rencontre mensuelle et atelier libre 

Lundi, 18 juin 19 h à 21 h Rencontre mensuelle et Assemblée générale annuelle 

Rencontres, et cours/ateliers de la SBO en 2018 -  Centre -Ron-Kolbus -Lakeside 
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Publicity page ñ Page publicitaire 


